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Társadalmi, ipari, kereskedelmi és közgazdasági lap. 
M E G J E L E N I K M I N D E N V A S Á R N A P . 

E l ő f i z e t é s i á r a k , : 
Egészév re . . . . . . 8 korona 
Fél évre . . . , ... . 4 k o r o n a 
Negyedévre 2 k o r o n a 

E g y e s s z á m ára 16 fillér. 

Felelős szerkesztő 

TEMESKÖZY GERZSON 
Kiadótu la jdonos 

SZERDAHELYI JÁNOS 

Hirdetmények, 
nyiltterek, valamint előfizetési és hirdetési 
dijak közvetlen a kiadóhivatalhoz küldendők 

— Nyi l t tér sora 1 ko rona . — 

Mult és jövő. 
Ezer gondjával, bajá-

val a régi esztendő elmúlt 
s mi-fldnyájan reményteljes 
bizalommal nézünk az új-
esztendő felé. 

Nem tudjuk, bánkód-
junk-é az elmúlt esztendő 
keservén, a rosz gazdasá-
gi viszonyok miatt, a há-
borús veszteségeken, avagy 
örüljünk, hogy elmúlt és 
kibírtuk a csapásokat min-
den nagyobb megrázkód-

tatások nélkül. 
Ez önt belénk friss re-

ményeket, hogy az uj év 
több áldást fog hozni édes 
hazánkra és kevesebb lesz 
benne a csa lódásba vesz-
teség,- mint az elmúlt esz-
tendőben. 

A megujuló reménye-
kért örülünk az újévnek és 
nem gondolunk arra, hogy 
e mellett egy soha vissza 
nem térő esztendőt veszí-
tettünk, egy évvel öregeb-
bek lettünk. 

Ebből a szempontból 
más körülmények között 
sajnálhatnók az elmúlt esz-
tendőt, de alig él már va-
laki e földön, aki — az 
ínséges esztendőt leszámít-
va, keservesebb évet élt 

volna át, mint az 1914-
ik év. * 

Csalódott a gazda, és 
ezt a csalódást megérzi a 
kereskedő, az iparos, a 
muukás, a gyáros, a tiszt-
viselő, minden rétege a 
társadalomnak, mely mun-
kája után él. És hogy tel-
jes legyen a megpróbálta-
tás, egy percnyi idő sem 
maradt, hogy a rosz gaz-

dasági viszonyok okozta 
helyzetbe beleilleszkedjünk, 
lángba borult egész Euró-
pa, fegyvert nyomott ke-
zünkbe a megsértett nem-
zeti büszkeség, létbizton-
ságunk,. hazánk, fajunk 

megmentése. 
Összefogott minden 

gaz nép, hogy eltörüljön 
benünket a föld színéről, 
mert útjában állunk min-
den gonoszságaiknak, al-
jas céljaiknak, mint a hogy 
útjában áll a rablóknak a 
világosság és a becsületes 
ellentállás. 

A győzelem teljes re-
ményével nyultunk a kez-
tyü után, amit a hatalmi 
őrület, a fékezhetlen spe-
kuláció, a mindent leigáz-
ni akaró gőg előnkbe do-
bott és ez a remény anyi 
nehéz küzdelmek, anyi sok 
szenvedések után sem hal-
ványult el az év végére, 
sőt még több reménnyel 
akarunk át lépni az új 
esztendőbe, gazdagabban 
a régi tapasztalataival. 

Ezt a reményt táplálja 
gazdáink megelégedése ve-
téseink állásán, mely min-
den életszükségleteink a~ 
lapja. 

Csodálatos érzéseket 
vált ki a háború. A gazde 
nem azért örül a kilátásba 
levő jó termésnek, hogy 
több pénze lesz, hogy va-
gyonát, tökéjét szaporít-
ja, hogy gondtalanabbul, 
élhet majd, hanam azért, 
mert él benne a hit, a bi-
zalom, hogy több jut a 
háború költségeire, több jut 

katonáink szükségleteire 
megnyugvást szerez azzal 
a tudattal, hogy ha az Is-
ten jó termést ád, ha az 
újesztendő meg hozza a 
munka gyümölcsét ,meghoz-
za ez katonáink elégedett-
ségét, lelkesültségét is a 
soha kétségbe nem vont 
győzelemmel. 

Mert ma úgy szólván 
semmink sincs. Mert bár-
menyije legyen is valaki-
nek, a ki szivén viseli a 
haza sorsát, nemzete jövő-
jét, minden a hazáé, a ka-
tonáké az utolsó fillérig. 
Nekünk kik itthon vagyunk 
kiknek csak halvány sej-
telmünk lehet azokról a 
szenvedésekről, miket ka-
tonáink viselnek el, elég 
ha az Istentől kért minden 
napi kenyerünk meg van, 
ha gazdaságunk, üzletünk 
költségei, jószágaink ellá-
tása biztosítva van, a töb-
bi a nemzeti védelemé. 

És mert ez igy van, 
és mert ezt mindnyájan át-
érezzük, tudjuk, bizalom-
mal nézünk az uj eszten-
dő elé. 

Fele a télnek elmúlt, 
felét a nehéz gondoknak a 
mult esztendő már elvitte. 

Szedjük össze magun-
kat, mert a másik fele egy 
kicsit nehezebb lesz, de ha 
ezen is tul leszünk, az új 
esztendő befogja váltani 
minden reményünket, me-
lyeket hozzá füzünk. 

De ehez mindanyiónk-
nak mély belátása, kettő-
zött szorgalom, munka, jó-
zanság, előrelátás önzet-
lenség és nagy lélekemel-
kedettség kell. 

Ehez adjon nekünk e-
rőt a magyarok erős Istene. 

Temes. 

Közgyűlés 
Képviselőtestületünk m. hó 

28-án közgyűlést tartott, Egedi 
József biró elnöklete alatt. 

Papp Péter főjegyző elő-
terjesztette a járványkórház cél-
jára Béky Endrétől megvett épü-
let és beltelek vételi szerződését, 
mely egyhangúlag elfogadtatott. 

A hadi szolgáltatásokért já-
ró térítések becslésére kiküldött 
bizottságba Temesközy Gerzson, 
Barkó István és Király Sándor 
megválasztattak. 

Nagy Lajos jegyző bejentet-
te, hogy az uj 10000 koronás 
kölcsön folyósítására csupán a 
takarékpénztár tett ajánlatot 7 V 2 ° / o 
os kamatozással. Javasolja az on-
nét leendő felvételt. Ehhez a 
közgyűlés egyhangúlag hozzá já-
rult. 

Nagy Lajos jegyző előter-
jesztette, hogy a költségvetési elő-
irányzat bevételi címénél 11518 
K. 44 f.-rel kevesebb folyt be 
az előirányzatnál, ezzel szemben 
a kiadási cimnél 5295 K. 56 f.-
rel kevesebb kiadás történt s igy 
6222 K. 88 f. fedezetlen kiadás mu-
tatkozik. Ehez jön még az év 
végén esedékessé való kiadások, 
javasolta, hogy a közgyűlés a 
10000 kor. uj költsönnek erre 
fordítását engedélyezze. 

A közgyűlés a javaslatot 
egyhangúlag elfogadta. 

Tárgysorozaton kivül Pintér 
Gyula intézett kérdést az elöljá-
rósághoz, hogy a polgári iskolá-
ban berendezett kórház fűtésének 
költsége mely pénztártól fedez-
tetik, mert tudomása szerint az 
oda szállított cocsz a városé, il-
letve a város költségén szerez-
tetett be, már pedig igy a költ-
ségvetés kereteit ezen kiadás 
meghaladná^ 

Nagy Lajos jegyző és Mé-
száros István adtak felvilágosí-
tást, hogy az oda szállított fütő 
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anyagból a kórház által felhasz-
nált mennyiség a kórház pénztá-
ra által megtéríttetik. Ezt a köz-
gyűlés tudomásul vette ^ és szét-
oszlott. 

Adományok vö-
röskereszt kór-
házunk sebesült-
jei karácsonyára. 

(1 koronán aluli összegek nem 
említetnek föl.) 

L i p t h a y A r t h u r n é 
25 K. 

H a r t m a n n K l á r a 15 К. 
D r . M a d a r á s z A d o r -

j á n n á gyűjtése 91 kor. Ehez 
járultak : Gr. Keglevich Gáborné 
40 K. özv. Weisz Adolfné 10 K. 
özv. Farkas Lászlóné 5 K. Dr. 
Madarász Adorjánná 5 K. Totth 
Kálmánné 1 K. N. N. 30 K. 

B e r t h a T e r é z gyűjtése 
9 K. 50 f., ehez járultak : Bertha 
Teréz 1 K. Polgár Imre 5 K. 

P o l i t z e r M i h á l y n é 
gyűjtése 47 K. 80 f., ehez járul-
tak : özv. Altmann Gyuláné 10 K. 
Richter Béláné 5 K. Lévay Mi-
hály 4 K. Nagy Lajosné 2 K. 
Veverán Istvánné 2 K. Margit 
2 K. Mladonicky György 2 K. 
Gajzágó Irma 2 K. Szebeni And-
rás 2 K. Glasner Mórné 2 K. 
özv. Weinberger Miksáné 2 K. 
Frankenberg Hermanné 2 K. Po-
litzer Mihályné 2 K. özv. Csup-
kay Ferencné 2 K. Mladonecky 
Györyy (újabban) 2 K. N. N. 1 K. 
R. Z. 1 K. Kása Gáborné 1 K. 
Sivó Ernő 1 K. 

" P o l i t z e r l l o n k a gyűj-
tése 43 K. 70 f. ehez járultak 
N. N. 20 K. Politzer Ilonka 5 K. 
Olvashatatlan aláírással 5 K. N. 
N. 3 K. Perényi Gyula 3 K. N. 
N. 2 K. Hay Mórné 2 K. N. N. 
1 K. Wiener Ida 1 K. Perényi 
Sanyi 1 K. 

K i s s J u l i s k a gyűjtése 
5 K. ehez járultak : N. N. 2 K. 
10 f. Kiss Júlia 1 K. Temesközy 
Bella 1 K. 

S z o m b a t i K l á r i k a 
gyűjtése 4 K. 15 f. ehez járul-
tak : Szombati Károlyné 2 K. Nó-
vák Lajosné 1 K. N. 1 K. 

V á m o s s y V i k i gyüj-. 
tése 48 K. ehez járultak : Reinle 
Jánosné 5 K. Lévay Mihály 4 K. 
Normann Ignác 3 K. Dr. Kostyán 
Andor 3 K. 24 f. Beck Aladár 
3 K. özv. Vámossy Józsefné 2 
K. Reinle Jánosné 2 K. R. G. 2 
K. Nindl 2 K. N. N. 2 K. Kos-
tyán József 2 K. Dr. Kostyán 
Andor 2 K. Hedda Szandé 2 K. 
N. N. 2 K. Zsupicsprodólovszky 
Vladimir Kutyabagos 1 K. Rein-
le Tibor 1 K. Szaitz Gábor 1 K. 
Simonyi Sándor 1 K. Szöllösi 
Miksa 1 K. N. N. 1 K. Vida 

Miklós 1 K. Visky János 1 K. 
Normann Géza 1 K. N. N. 1 K. 

K u l c s á r G i z i k e gyűj-
tése 12 K. ehez járultak : Havas 
Pali 2 K. 60 f. Csupkay Margit 
1 К i H. 1 К. Kerényi Ist-
ván 1 K. Vermes Aladár 1 K. 
Müller Klára 1 K. 

S c h w a r t z S á r i k a 
gyűjtése 12 K. 50 f. ehez járul-
tak : Kóhn Róza l K. Schwartz 
Sárika 1 K. Dobozi Gyuláné 1 K. 

P a p p J o l á n k a gyűjtése 
2 K. 74 f. 

G a r a s s M á t y á s n é 
gyűjtése : 10 K. 30 f. ehez járul-
tak: Nagy Lajoska és Erzsike 2 
K., Garassné Lengyel Klára 1 K. 
N. N; 1 K. Olvashatatlan aláírás-
sal 1 K. Kozák Endre 1 K. 

P i r o s G i z i k e gyűjtése 
2 K. 10 f., ehez járult Piros Gi-
zike 1 K. 

P i r o s M a r i s k a gyűj-
tése 2 K. 90 f. ehez járultak : 
Piros Mariska 1 K., Olvashatat-
lan aláírással 1 K. 

I m r é k K a r o l i n gyűjté-
se : 5 K. 10 f., ehez járultak : 
Andrási Istvánné 1 K., Debacher 
József 1 K. Imrék Jánosné 1 K. 

G e r I M a r i s k a gyűj-
tése 10 K. 10 f., ehez járultak : 
özv. Holicza Györgyné, Gerl 
Mariska 2—2 K., Gerl Béláné, 
Vámosy Józsefné, Völgyi Panni, 
Kovács Béláné, Olvashatatlan alá-
írással 1 — 1 K. 

P i c k R e g i n a gyűjtése 
8 K. 10 f., ehez járultak Halász 
Zsuzsika 2 K., Kernáts Margitka 
1 K. 20 f., Weiner Gábor 1 К. 
20 f., Pick Rezsina 1 К. 10 f., 
Nindl János 1 К. 10 f. 

S t r a u s z T e r i k e gyűj-
tése : 5 K., ehez járultak : Beck 
Aladár 3 K., özv. Strausz Benő-
né 1 K. 

V i g h I l o n k a gyűjtése : 
2 K. 60 f., ehez járult Király 
Sándorné 1 K. 

S z ű c s T e r u s k a gyűj-
tése 4 K. 40 f., ehez járultak : 
N. N. 1 K„ N. N. 1 K. 

V i n c z e M a r i s k a gyűj-
tése : 7 K. 83 f., ehez járultak ; 
N. N.. N. N.. N. N.. N. N. 1—1 
K„ L. 1 K. 

H a r t m a n n E r z s i k e 
gyűjtése 1 K. 10 f., ehez járult 
Hartmann Erzsi 1 K. 

J á g e r M a r i s k a gyűj-
tése : 8 K. 04 f., ehez járult : 
Varró András 1 K. 

Az összes adományok és 
gyűjtés összege 371 K. 77 f. 

Úgy az igen tisztelt gyűj-
tőknek, mint a kegyes adakozók-
nak a sebesült ^ápoltjaink nevé-
vében hálás köszönetét fejezi a 

Gondnokság. 

Szerdahelyi János 
könyvnyomdájában 

egy tanuló felvétetik. 

Szombati levelek 
A magyar fajnak kiváló tu-

lajdonsága az ön bizalom. 
Ha öröme van, szívesen 

megosztja azt másokkal, de ha 
bánat, sserencsétlenség éri, azt 
némán, nagy lelki erővel viseli, 
nenLpanaszkodik, nem siránkozik, 
ilyenkorjnem közlékeny, ha nem 
rögtön azután néz, hogy bajából, 
bánatából valahogy ki bontakoz-
zék. De csak egyedül. Erős lelkű, 
ép testű magyar ember gyáva-
ságnak tartja a másra való tá-
maszkodást, a csüggedést és az 
oknélküli búslakodást. 

Innét van az, hogy bizo-
nyos megvetéssel néz végig 
azon, aki bizonytalansággal, le 
csüggesztett fejjel, erőnkbe, ki-
tartásunkba, bátorságunkba ve-
tett hit nélkül ődöng ember tár-
sai között .s könnyebb a lelkének, 
ha másokat is belevonhat osto-
ba töprengéseibe, sőt jól esik 
neki, ha másokkal is elhitetheti, 
hogy vége a világnak. 

És ez a megvetés jogos is. 
Mert a csüggedő ember soha 
sem törődik a mások bajával, 
annál kevésbé a hazáéval, hanem 
folyton a maga személyének biz-
tonsága jár az eszébe s ha va-
lamit nélkülöznie kell, elveszett-
nek hisz mindent cs soha sem 
ellentáilásra, hanem megadásra 
vagy a szaladásra gondol és 
hogy ez ne az ő gyávaságának 
tűnjék föl, igyekszik másokat is 
hasonló gondolkodásra birni s a 
tömegfélelembe bele vegyülni. 

Beteg embernél közönyö-
sen állunk odább az ilyen fan-
tazmagariáktól, de másoknál nem 
egyéb ez, mint határtalan önzés, 
egy másik faja annak az önzés-
nek, mely még a szerencsétlen-
ségből is hasznot húz. 

Az ilyen ember nem akar 
abba beletörődni, hogy más na-
gyobb érdekek is vannak a vilá-
gon, mint a minden napi friss 
péksütemény; szenzációs hírlapi 
közlemények, a kártya partie, 
jövedelem csökkenés, két koro-
nás papir pénz, cselédhiány, drá-
ga tojás, kukoricás kenyér stb. 

Ha pedig adni kell valamit 
jótékony célra, a maga — eddig 
még alig érintett — személyes 
kényelmét gondolja áldozatnak, 
fölösleges fillérje — azt hiszi — 
soha sincs. 

Pedig nézzük csak, hogy 
mi minden nélkül megélhet az 
ember ; mennyi forrás van még 
érintetlen a haza oltárára ? 

Vájjon nem nyugodtabban 
fekhetne e le a kártyás, ha nye-
reségének 10°/o-át hadi segélyre 
adná ? 

Vájjon a pinka pénzből is 
nem juthatna-e egy pár fillér 
ilyen célra. 

1. szám 

Vájjon elveszne-e a világ, 
ha a megszokott szivarok és ci-
garetták árából egy pár fillért el-
vonnánk hasonló célra? 

Vájjon a piaczi árusok nem 
adhatnák-e oda bizonyos százalé-
kát a rettenetes áraknak? 

Vájjon a vendéglősök nem 
adhatnának-e bizonyos százalé-
kot jótékony célra azon italok 
árából, amelyek már fölöslege-
sek a bús magyaroknak ? 

Vájjon az urak, öregek és 
ifjak, kecstelenebbck és kevésbé 
hódítók lennének-e, hogy ha egy 
féltucat nyakkendővel kevesebbet 
vennének ? 

Vájjon ki nézi azt, hogy 
paraszt asszonyaink fekete nad-
rágot viselnek-e a háborús idők 
okozta magányosságukban, vagy 
egyszerű barchetet? 

Vájjon ordenárébbul nézünk 
e ki, ha a selymeket a nagyke-
reskedők raktáraiban hagyjuk, 
most, midőn az urunkat, apáin-
kat, testvéreinket majd megveszi 
az Isten hidege a „silbakon" ? 

Vájjon eszünkbe jut-e, mi-
dőn a magas sarkú „sevró" ci-
pőket húzgáljuk föl, hogy az 
urunk egy hónapban kétszer sem 
húzhatja le elázott, sáros, nehéz 
cipőit a lövészárokban ? 

Vájjon nem-e Istentelenség 
tűrni, hogy buksi gyérracKeink 
cigarettáznak, midőn az apjuk a 
mennybéli üdvösségüket Ígérgetik 
egy pofa bagóért ? 

Érdemes ezeken elgondol-
kodni és rájönni, hogy most — 
bizony Isten — háború van! 

Togó. 

Hirdetőink szives 
figyelmébe. 
Tudvalévő dolog, hogy 

lapunkat több, mint négy 
hónap óta ingyen állítjuk 
elő, s adtuk bárkinek, aki 
arra igényt tartott. Ez ok-
ból a lap ter jedelmét re-
dukálni kellett. Sem az elő-
fizetők névjegyzéke sem a 
hirdetők viszonyai rendel-
kezésünkre nem állottak s 
igy nem tudhattuk a lap kö-
telezettségi viszonyait a 
hirdetőkkel szemben sem. 

Ezúton kérjük föl a 
tisztelt érdekelteket , hogy 
amennyiben a lappal szem-
ben e tekintetben igényeik 
ál lanának fenn, arról ben-
nünket értesíteni szíves-
kedjenek, hogy az előde-
ink által vállalt kötelezett-
ségeknek eleget tehessünk, 
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nem számítván semmiféle 
rekompenzócióra . 

az „ABONY" 
kiadóhivatala. 

Ml újság? 
Mélyen tisztelt előfize-

tőinknek, olvasóinknak és 
városunk közönségének bol-
dog újévet kívánunk. 

Szerkesztő és kiadó. 
—• A besorozot t nép-

felkelők bevonulása. A 
hivatalos lap m. hó 26-iki szá-
ma közli a honvédelmi mi-
niszter körrendeletét, amely sze-
rint mindazok a népfölkelésre 
kötelezettek, akik az 1887., 1888., 
1889. és 1890. évben születtek 
és az 1914. évi november 16-tól 
december 31-íg terjedő időben 
megtartott népfelkelési bemutató 
szemlén vagy a későbbi utóbemuta-
tó szemlén népfeíkelési fegyveres 
szolgálatra alkalmasaknak találtat-
tak, felhivatnak, hogy a népfelkelési 
igazolványi lapon feltüntetett m. 
kir. honvéd kiegészítő, illetőleg 
cs. és kir. kiegészítési kerületi 
parancsnokság székhelyére, 1915. 
évi január 16-án. népfelkelési 

"tényleges szolgálatra bevonulja-
lak . Akik a kitűzött határidőre 
és helyre be nem vonulnak, kar-
hatalommal vezettetnek elő és 
két évig terjedhető börtönnel 
büntettetnek. 

— Pót népfölkelő szem-
lék. A honvédelmi miniszter ren-
deletet adott ki, amelyben tudat-
ja,'hogy mindazok a népfelkelésre 
kötelezettek, akiket a szemlére 
behívtak és ott meg nem jelen-
tek s ezen elmaradásukat elfo-
gadhatóan igazolni nem tudják, 
az 1890. évi 21. törvénycikk sze-
rintbüntettetnek. Utasította a mi-
niszter a tőrvényhatóságokat, 
hogy indítsanak nyomozást az-
iránt, kik azok, akik a bemutató 
szemlén nem jelentek meg. Mind-
azok a népfelkelésre kötelezettek, 
akik összeírás végett nem jelent-
keztek, vagy azok, akik a szem-
lén meg nem jelentek kihallgat-
tassanak. Az elmaradt népfelke-
lésre kötelezettek 1915. január 
4-én és 5-én, január 25-én és 
26-án utóbemutató szemlén kö-
telesek lesznek megjelenni. 

— Követésre méltó 
példa. A makói rendőrhatóság 
vezetője erélyes módon jár el az 
élelmiuzsorásokkal szemben. Ma-
kón is annyira megdrágult egyes 
élelmi cikkek ára, hogy még a 
fővárosban is olcsóbban lehet 
hozzájutni. így a tojás 16 fillérbe 
kerül, pedig a fővárosban sem 
több a tojás darabja 10 fillérnél. 
Ezért a főkapitány hirdetmény 
utján elrendelte, hogy -tojás da-
rabja nem lehet több, mtnt 8 — 9 
fillér. A helyi viszonyok mellett 
ez elegendő ár. 

— Helyes nyomon. 
Andrási István pékmester egy 

- reggel észrevette, hogy liszt-
kamrájából az udvaron valaki el-
szórta a darát és korpát, a szó-
ródás a konyháig vezetett. Azt is 
észrevette, hogy a dara és korpa 
menyiség fogyogat. Gyanúja szol-
gálójára irányult, amit közölt is 
Kis János rendőrrel, aki házku-
tatást tartott a szolgáló egyik ro-
konánál s az elhordogatott liszt 
anyagot ott meg is találta. Mind-
ketten beismerésben vannak. A 
többi a bíróság dolga. 

— Tüzeset. Gulner Gyu-
la bolháspusztai bérletén, va-
sárnap este egy nagy istáló épü-
let teljesen leégett. A padláson 
elhelyezve lévő nagymenyiségü 
buzn és zab készlet is beleégett. 
Mentésről a tanyán szó sem le-
hetett, igy tehát a kár meglehetős 
nagy, mely azonban biztosítás 
révén nagy részben megtérül. 

-.- Egy százeze r ko-
ronás adomány. Az Eter-
nit-Müvek Hatschek Lajos-cég 
hadsegélyzési 'célokra 100.000 
koronát adományozott, melyből 
50.000 koronát Magyarország ré-
szére nagyméltóságú báró Har-
kányi János kereskedelemügyi 
magy. kir. minister űr, mig az 
Ausztriának szánt ugyanilyen ösz-
szeget, azaz szintén 50.000 ko-
ronát Felsőausztria helytartója 
kezeihez lefizetett. 

— A m o r a t ó r i u m és 
a b i ró i e l járás. Az igazság-
ügyminiszter 23.400 szám alatt 
rendeletet tett közzé a hivatalos 
lapban, melyet a moratórium kö-
vetkeztében a polgári peres és 
nem peres aljárásban szükséges 
szabályok megállapítása tárgyá-
ban adott ki. A rendde t szerint : 
moratórium alá eső pénztár tarto-
zások iránt keresetet indítani nem 
lehet és a bíróság hivatalból kö-
teles visszautasítani az oly kere-

set levelet , amelynek tartalmából 
nemtünik ki, hogy azzal érvé-
nyesíteni kivánt pénztartozás mo-
ratórium alá nem esik. Ez a sza-
bály áll azokra a keresetekre is, 
amelyeket 1914. augusztus 15. 
napján vagy e nap után a jelen 
rendelet életbe léptéig adtak be. 

— Helyre igazitás. 
Lapunk két heti számában Szar-
ka Dezsőné telefon száma téve-
sen lett közölve 57-re, ami nem 
57, hanem 75 hivó szám. 

— Váltóadósok f i -
gyelmébe. A kibocsájtott mo-
ratorium rendeletek értelmében 
azon váltók, melyek folyó évi 
augusztus 1. vagyis a háború ki-
törése után keltek, nem esnek a 
moratorium kiváltságai alá. Ren-
des körülmények között a váltók 
négy hónapra vannak kiállítva, 
tehát a most december hónapban 
lejáró váltók már augusztusban, 
vagyis a moratorium után kelet-
keztek. Ezen váltók rendezését 
annyival is inkább ajánljuk az ér-
dekeltek figyelmébe, nehogy a 
takarékpénztárak óvatolni és pe-
relni légyenek kénytelenek. 

— Nem szabad rég i 
okmány bélyegeket hasz -
nál ni. A régi okmánybélyegek 
helyett köztudomás szerint ujak 
jöttek forgalomba ez év április 
elseje óta. A régi okmánybé-

lyeget január elsejéig lehetett 
az adóhivatalnál díjtalanul kicse-
rélni, január elsejétől azonban 
már miniszteri engedélyért kell 
folyamodni a kicserélés iránt. 

— Beteg állatok be. 
jelentése. Az orosz és szerb 
betörések folytán állatállomá-
nyunk ki van téve annak, hogy 
a keleti marhavészt elkapja. A 
földmivelésügyi minisziérium fi-
gyelmezteti a gazdaközönséget, 
hogy minden gyanús megbetege-
dést és elhullást azonnal jelent-
sen be ; mert aki elmulasztja 
büntetésben lesz része. 

— Z á r t palackok k ö -
telező megjelölése. Mint 
értesülésünk, a kolozsvári keres-
kedelmi és iparkamara értesiti 
az érdekelteket, hogy a bor, sör 
és egyéb szeszes italt tartalmazó 
zárt palackok mennyiségtartalmá-
nak kötelező megjelölése tárgyá-
ban a kereskedelemügy m. kir. 
miniszter 1911. évi 91.912 szá-
mú rendeletének 11. §-ában meg-
határozott foganatosítása a beál-
lott rendkívüli viszonyok követ-
keztében 1916 év január l - ig 
meghosszabbíttatott. 

— A lud kivitelének 
t i lalma. December elseje óta 
élve és vágott ludat vámkülföldre 
— ide értve Németországot is — 
kivinni tilos. 

— A zab maximál is 
á ra . A kormány rendeletet bo-
csátott ki a zab maximális árának 
megállapítására vonatkozólag. A 
kormány a zabért követelhető 
legmagasabb árat a magyar szent 
korona országainak egész terü-
letére — tekintet nélkül méter-
mázsánként (100 kg.) 24koroná-
ban állapította meg. Ez a legma-
gasabb ár — mely magában fog-
lalja a rakodó állomáshoz való 
költségeit is, zsák nélkül, az át-
vétel helyén és készpénz fizetés 
mellett történt eladás esetére ér-
tendő. Ez a megállapított legma-
gasabb ár 1914 évi december hó 
25. napján lép hatályba. Ezen a 
napon tul zabot a magyar szent 
korona országainak területén a 
jelen rendelet hatályának ideje 
alatt, a meg állapított legmaga-
sabb árnál drágábban eladni tilos. 
Aki ezen tilalmat megszegi kihá-
gást követ el és 15 napig ter-
jedhető elzárással és 200 koro-
náig terjedhető pénzbüntetéssel 
büntethető. 

— Ujitás a vásár i 
helypénzszedésnél . Érde-
kes határozatot hozott a napok-
ban a kereskedelmi miniszter, 
amely az e tekintetben eddig ta-
pasztalt számos visszáságot egy-
szeriben megszünteti. Eddig ugya-
nis az volt a gyakorlat, hogy a 
vásártartö községbe bevonuló 
fuvarosoknak üresen várakozó 
kocsija után is illetéket követel-
tek. A kereskedelmi miniszter 
most, fölmerült panaszokból ki-
folyóan ugy határozott, hogy vá-
sári helypénzt nem a községek 
bejáratánál vagy a vásártérhez 
vezető utakon és utcákon, hanem 
csakis a hatóság által kijelölt 
vásárterületeken szedhetnek, és 
az iparos csak a vásártéren tar-
tózik a szokásos helypénzt meg-
fizetni. 

— Keresetnélkül i kis-
iparosokért . Gróf Tisza Ist-
ván miniszterelnök kilátásba tet-
te a háború miatt keresetüktől 
elesett kisiparosok és kiskeres-
kedők némi segélyben részesíté-
sét. A leirat felhívta a kamará-
kat az egész segélyakciónak or-
szágszerte való megszervezésére. 
A budapesti kereskedelmi és ipar-
kamara elnöksége megállapítani 
kívánja, hogy a kamara területén 
hány olyan kisiparos van, akinek 
keresete a háború kitörése óta a 
legszűkebb megélhetést sem biz-
tosító mértékre hanyatlott. E cél-
ból is felhívja a kuratórimi elnök-
ség a kisiparosokat, hogy kölcsön 
segélyezés iránti kérelmüket ipar-
testületükhöz haladéktalanul je-
lentsék be. 

C s a r n o k 
Ä P R 0 S Ä G O K . 
Amerikai milliomosok 

szórakozása. 
Hogyan Kell a pénztő l megszabaduln i . 

A meggazdagodás titka ré-
ges-régóta izgatja már az embe-
reket, de ugy látszik, még na-
gyobb gondot okoz az, hogyan 
szabaduljon meg az ember pén-
zétől. Legalább erre vall az a 
hihetetlen erőfeszités, amellyel az 
amerikai rnüiiomosok a legkép-
telenebb terveken törik a fejüket, 
csakhogy pénzüktől mielőbb meg-
szabaduljanak. Bebraskaban pél-
dául lakik egy milliomos, akinek 
kalapja 20.000 dollárt ért, mert 
préselt bankjegyekből készült. A 
pénzpocsékolás egy másik érde-
kes módját egy los-angelesi mil-
liómos fia találta ki, aki 50.000 
dollárt fizetett egy utazásért. 
Ezért a pénzért a vonat Los-An-
gelesből Newyorkba vitte. Egy 
szép napon ugyanis eszébe jutott 
a milliomos fiúnak, коду Los-An-
gelesben nagyon unalmas az 
élet és neki meg kell látogatni 
barátait Newyorkban. Azonnal 
egy öt kocsiból álló különvona-
tot rendelt meg, mely megállás 
nélkül vitte Newyorkba és az 
összes uton lévő vonatoknak ki 
kellett térnie a milliómos vonat-
ja elölt. 

Különös, de elég drága 
sportot üz egy másik milliomos : 
évek óta előkelő szobrászok dol-
goznak a síremlékén. A millomos 
nagyon egészséges ember, de 
mert elhatározta, hogy rendkivül 
diszes síremléket akar, hogy ha-
lála után ne kelljen sokáig vára-
kozni, már most elkészítteti. A 
szobrászok évente 15.000 dollárt 
kapnak és az a szigorú utasitá-
sitásuk van, hogy munkájukkal 
csak a milliomos halála után 
szabad elkészülniük. Ennél sok-
kal különb szórakozás az, ha 
egy milliomos óriási összegeket 
költ háza diszitésére. így nemrég 
egy newyorki milliomos 2 millió 
dollárt fizetett egy házért, mely 
fele annyit sem ért, azután 500.000 
dollárt adott egy szomszédos há-
zért, mely legfeljebb 100.000 dol-
lárt ért és ezt nyomban lebontat-
ta, mert oda akarta a kertjét csi-
náltatni. Ezután hozzákezdett a. 
háza berendezéséhez. Csak a há-
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lószoba falainak aranyozása 65000 
dollárba került, a berendezése 
150.000 dollárba, a mosdóasztal 
38.000 dollárba került, a lakás 
többi berendezése ennek megfe-
lelően természetesen szintén elég 
drága volt. Egy másik milliomos 
75.000 dollárt fizetett egy tátcső-
ért, mely drága kövekkel volt ki-
rakva. Sokat beszélnek most 
Newyorkban egy milliomos esté-
lyéről, mely elég drága volt 
ugyan, de már-már ugy látszott, 
hogy minden különlegesség nél-
kül ér véget. Mikor a cigarettá-
kat hordták körül, vették észre a 
vendégek, hogy a dohány száz-
dollárosokból készített cigaretta-
papírba volt burkolva. 

Ä fővárosi garnik 
rejtelmeiből. 

Ä fővárosi garni szállók 
apró szobái sokat tudnának be-
szélni azokról a furcsa, gyakran 
tragikomikus esetekről, a melyek 
a kopott bútorok között lejátszód-
nak. Esti órákban gyakran su-
hannak be a szállóba előkelő 

urak, a kiknek legtöbbje tul van 
a féfikor delén. A barátságtalan 
szobában már várja a betérő 
vendégeket a nőcske és a gar-
nikba betérő vendégek közül nem 
egy keserűen megbánja azt a 
hevületét, a mely őt a hölgyike 
után hajtotta. Akadnak rossz útra 
tévedt szépséges nőcskék, a kik 
nagy raffinériával csalják tőrbe 
különösen a feleséges férfiakat, a 
kiket pásztoróra végén alaposan 
megzsarolnak. Sok budapesti úri-
ember nagy összegek elveszté-
séről tudna beszélni, ha az álsze-
mérem nem tartaná vissza, hogy 
a rendőrség előtt őszinte vallo-
mást tegyen ! 

Egy H. Irén nevü, előkelő 
családból származó fiatal leány 
rossz útra tévedt és mostanában 
ismerős alakja a garniknak. A 
szép és előkelő megjelenésű le-
ány egy állástalan fiatalemberrel 
szövetkezett és együtt követett el 
vele egy csomó szélhámosságot 
a melyek már a rendőrség figyel-
mét is felkeltették. Irén és a ba-
rátja férj és a feleség szerepé-
ben állítanak be a garni szállók-
ba. Irén egy szobába húzódik, 

az állítólagos férj pedig driszkréten 
félre vonul a szomszéd benyíló-
ba. Nemsokára kopognak a nő 
szobájának ajtaján és beállít egy 
elegáns öreg ur, a kis nővel 
történt előzetes megbeszélés a-
lapján. Mikor jól kifejlődött a ba-
rátkozásuk, vad dühvel töri be 
az ajtót az állítólagos férj és mint 
veszett tigris támad a látogató-
ra. A jelenetnek rendesen az a 
vége, hogy a kelepcébe csalt lá-
togató meg is örül, hogy a bot-
rány elől potom áron (20 vagy 
100 korona) megszabadult. 

A jeles pár legutóbb állan-
dó lakást tartott egy kis hotel-
ben, az Andrássy-ut egyik mel-
lékutcájában. Derűs délutánokon 
a leány ki szokott könyökölni az 
ablakon, szerelmes pillantásokkal 
tekintve az előtte elhaladó, jól 
öltözött urakra. 

Pár nappal ezelőtt egy igen 
tekintélyes lipótvárosi kereskedő 
haladt el a kis ablak alatt, a ki 
nem tudott ellentállní Irén beszé-
des szemei varázsának és be-
tért a kis szobába. 

A régi gyakorlat szerint kö-
vetkezett erre a tigrisjelenet. A 

fiatalember a férj szerepében Ot-
heloi dühvel rontott a szobába : 
Megölöm ! — ordította — hogy 
merte elcsábítani a feleségemet ! 

Aztán csak ugy röpködtek 
a fenyegetések. Ezek között szó 
esett a látogató ur tisztes csalá-
di tűzhelyéről. A megrémült úri-
ember könyörgésre fogta a dol-
got és kivette erszényét. És az-
tán lecsilapitotta fogcsikorgató 
dühét a férjnek, aki a ropogos 
bankjegyeket már egykedvűen 
vágta zsebre. 

Ez volt az elzüllött leány-
nak legutolsó esete a közismert 
lipótvárosi gazdag nagykereske-
dővel. Másnap eltűntek a fővá-
rosból, bizonyára attól tartván, 
hogy ez utolsó esetből kifolyólag 
a rendőrség is beleavatkozhat az 
ügybe. 

Jól is sejtették, mert az elő-
kető ur feljelentést tett a ren-
dörségen. Mire a detektívek ki-
vonultak a garniba, üres volt a 
fészek. 

De a lipótvárosi ur előtt 
még sokáig lesz emlékezetas ez 
a kis garnibeli diszkrét talál-
kozás ! 

Új temetkezési vállalat 
nyílt meg a kaszárnya közép épületében. 

S Z E R D A H E L Y I J Á N O S 
könyvnyomdája 

ABONY (Pestmegye) kaszárnya épület. 

Ajánlja teljesen újonnan felszerelt 
K Ö N Y V N Y O M D Á J Á T 

bármiféle nyomtatványok elkészítésére, a legolcsóbb 
árak mellett. 

Nyomatott Szerdahelyi J. könyvnyomdájában. Abony. 

ABONY 


